
František VŠETIČKA
Uni ver zi ta Pa lacké ho

Výstavba sta ročeské básně Jižť ve se lé vzdávám

Ke y words: con tra sting prin ci p le, op po si tes, ar chi tec to nic dy ad, in te gra ting ele ment
Klíčová slo va: kontrastní prin cip, opo zi ta, architektonická dyáda, integrační prvek

Abs tract

The Old- Bohe mian love poem Jižť veselé vzdávám is based on the con tras ting
principle, which is made by a number of opposites. Its character is of ar chi tec to nic
dyad, it consists of eight stanzas that are divided into two halves (4 : 4). The other part
of the com po si tion is covered with a unifying in te gra ting element, which is ac com pa -
nied and em pha si zed by a secondary in te gra ting element.

Sta ročes kou milostnou skladbu Jižť veselé vzdávám založil její tvůrce na kon -
trastním principu, jejž vytváří řada opozit. Celá báseň má ráz ar chi tek to nické dyády,
skládá se z osmi strof, jež se půlí přesně na dvě poloviny (4 : 4). Druhou část skladby
pros tu pu je jednotící in te grační prvek, jenž je do provázen a umocňován sekundárním
in te gračním prvkem. 

 
V sta ročeské mi lostné poe zii se běžně vyskytu jí po ci ty ra dos ti

a smutku, ne jdůs ledněji v bás ni Jižť ve se lé vzdávám, kde je je jich kon -
trastní vztah vys lo ven už v in ci pi tu. Od něho pro chází ta to pro tikladná 
dvoji ce celým tex tem a zásadním způs o bem se podílí na je ho výstav-
bě. Báseň sa ma se skládá z os mi čtyřveršových strof; je jí kon sek -
ventní a pra vi del né stro fické us pořádání na povídá, že ne jde o píseň,
zpívaný text, ale o text bás nický. Ci tu ji z Leháro vy edice Česká stře -
dověká ly ri ka (Lehár 1990, s. 221):

Jižť veselé vzdávám, smutek já přijímám,
nebť mi jest rozkázal muoj milostivý pán,
jehož chci poslúchati, rád jejie milosti,
na tom světě živ býti vždy k jejie libosti.
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Pro mú nejmilejší, kterúť já v srdci mám,
pro jejie nevídanie v te sk no sti přebývám,
miluje ji věrně viece nežli se sám,
pro ni své srdéčko v túženie poddávám.

Byť mi to Buoh ščestie dal, bych ji mohl vídati,
o své tajné věci rád s ní rozmlúvati,
vuoli srdce svého jí pověděti:
chciť jejie milosti nad jiné slúžiti.

Ta, jenž v černém chodí, jest má milá paní,
onať svým veselím mé srdéčko raní.
S níť chci v smutku býti, opustě veselé,
s níť chci v tom trvati do vuole té panie.

Neb milejí mi s ní smutek než s jinú veselé,
kterýž jest odjal radost od té krásné panie.
S ní chci v tom trvati rád z její milosti,
jejie tovařiš býti věrný bez proměny.

Až ta krásná paní příme utěšenie,
žalostnému smutku dá odpuštěnie,
takéť mi to zjeví smutnému k žalosti:
pro ni vždycky trpím smutek bez radosti.

Ach muoj milý Bože, zžel sě tobě toho,
ta ké ho křesťan ka, žeť má smutku mnoho.
Račiž jí obráti ti smu tek u veselé,
těžké žalos ti zbýti, v ra dost proměniti.

Hned bych s do brú myslí jel k té krás né paní,
ne boť sem v dávnos ti v je jiem rozkázaní.
Ne mohloť mi lé pe býti, než když sem byl při ní,
anoť mi závi die slúžiti té krás né paní.

Kon trastní dvoji ce, vy jadřu jící daný stav a da né přání, se vyskytu je 
v pěti strofách celkem šestkrát:

1    Jižť veselé vzdávám, smutek já přijímám
15  S níť chci v smutku býti, opustě veselé
17  Neb milejí mi s ní smutek než s jinú veselé
24  pro ni vždycky trpím smutek bez radosti

V předposlední strofě se opo zi ta ob je vu jí krátce za se bou, navíc
v po době sy no nym:

27  Račiž jí obrátiti smutek u veselé,
      těžké žalosti zbýti, v radost proměniti.

Pro tiklad né dvoji ce vys lovu jí ne jen stěžejní té ma básně, ale ta ké
je jí základní sta vebný prin cip, jímž je prin cip kon trastní.

Opo zi ta mají gra dační ten den ci, pro je vu jící se tím, že jsou pra vi -
delně do prováze na dalším shodným výra zem ne bo je ho sy no ny mem.
V 1. strofě se do pro vodný výraz ne na chází; ve 4. strofě před chází kon -
trastní dvoji ci výraz ve selí (ve 14. verši); v 5. strofě nás le du je subs tan -
ti vum ra dost (v 18. verši); v 6. strofě dva krát před chází smu tek (22.
a 23. verš); v 7. strofě před chází smu tek (26. verš) a nás le du je dvoji ce
pro tikladných dvojic. Kon trast těch to dvojic je prováze jícími výrazy
náležitě zvýrazněn.

Opo zi ta se vyskytu jí v bás ni celkem šestkrát, z to ho třikrát mají
výraznou ver si fi kační funk ci – půlí verš na dvě shod né čás ti. Tak je to -
mu v 1., 15. a 28. verši; první a patnáctý se při tom rozpa dají do dvou
he misti chů o rozsa hu 6 : 6, 28. verš do rozsa hu 7 : 6. Ver si fi kačně je
závažný ze jmé na 1. a 28. verš, ne boť první ce lou báseň zahaju je a vtis -
ku je jí vlastně i ti tul, 28. verš pak uzavírá předposlední stro fu – po ní
nás le du je už jen finále.

Na opo zi tech je vys tavěna rovněž píseň Tvo rče milý. Jde ovšem
o kon trastní dvoji ce zce la ji né ho druhu, a pře devším nepředs ta vu jí
v tek to nice té to sklad by stěžejního či ni te le.

Ten dence opo zit v poslední strofě ab sen tu je. To pro to, že kon -
trastní dvoji ce je dva krát vys lo ve na v předposlední strofě, navíc v sy -
no nymní po době: smu tek  – ve se lé, žalost – ra dost. Trýzeň i ra dost
byly vy jádřeny, zbývá vy povědět touhu, jež je – nyní už ve zvýše né
míře – námětem závěrečné strofy.

Kon trastní dvoji ce se vy tra ti la z finální strofy ta ké pro to, že cti tel
je nyní své zbožňo va né na hony vzdálen: Ne mohloť mi lé pe býti, než
když sem byl při ní. Vzdálená je ne jen uctívána, ale rovněž i po ci ty ji
prováze jící.
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Finální stro fa se od před chozích od lišu je rovněž sho dou rýmo vé ho
sous loví v prvním a posledním verši: té krás né paní – té krás né paní.
Sous loví se ne jen opa ku je, ale ta ké rámu je závěrečnou stro fu. Jde
o dvojnás obný hold uctíva né by tosti.

Rýmo vé sché ma není v bás ni důs ledně dodržováno, názorným
příkla dem může být dvoji ce ve se lé – pa nie ze 4. strofy. Ten to nedůs -
ledný rým, přesněji ne- rým, má však ar chi tek to nický do sah – tím, že
se be zez bytku opa ku je hned na začátku nás le du jící strofy, naznaču je
a podtrhává, že báseň se tek to nicky dělí do dvou po lo vin, částí. Ar chi -
tek to ni ka básně je tedy zce la pra vi delná (4 : 4) a tvoří důs lednou ar chi -
tek to nickou dyádu.

Další tek to nickou ko res pon den ci předs ta vu je kvan ti ta tivní sou lad
me zi poč tem strof jednotlivých částí a poč tem veršů ve strofách – opět 
4 : 4. To mu odpovídá i celkový počet veršů básně: 8 x 4 = 32. 

Te tra dická ten dence se promítá i do rozsa hu verše, který je, byť
nedůs ledně, dvanác tis la bičný: 3 x 4 = 12. Jan Vi likovský zařa dil tu to
báseň do své Sta ročeské ly riky a v poznám ko vém aparátu zdůraznil: 

Povšimnutí za slu hu je verš, dvanáctislabičný […], s nímž se jinde v těchto básních 
nesetkáváme (Vilikovský 1940, s. 177).

V každé čás ti se mlu včí od volává k Bo hu; vždy se tak děje v 3.
strofě jednotlivých částí, tj. v 3. a 7. A vždy k to mu do chází v je jich
prvním verši, a vždy v je jich prvním he misti chu:

9    Byť mi to Buoh ščestie dal, bych ji mohl vídati
25  Ach moj milý Bože, zžel sě tobě toho

Uve de né verše stvrzu jí, že je jí tvůr ce dal básni po do bu ar chi tek to -
nické dyády.

Poslední stro fa druhé čás ti a ce lé básně ko nčí (a rámu je se) dvojicí
té krás né paní. Příbuzná, ale ne to tožná, rýmová dvoji ce se vyskytu je
ta ké v poslední strofě první čás ti, tj. ve 4.: paní – pa nie. I ta to dvoji ce,
po dob ně ja ko ve finální strofě, rámu je stro fu. Ve všech čtyřech rý-
mech je řeč o ste jném ob jek tu. Rýmo vé dvoji ce ze 4. a 8. strofy při tom 
bezprostředně ko res pon du jí se základním tek to nickým tva rem ar chi -
tek to nické dyády.

Každá část básně má přitom některé své osobité zna ky. V první
části je to bližší označení opěvané paní: v černém chodí, což znamená,
že jde o vdo vu po nedávno zemřelém.1 

Otázkou zůstává, jak si v této sou vi s lo sti vy ložit následující verš
onať svým veselím mé srdéčko raní. Zmíněný verš není zce la ne lo gic-
ký, může jít a nepochybně jde o po ci ty jisté ra do sti u vdo vy, jež po -
zby la nemilovaného muže. Zdánlivě nelogické se tak proměňuje v te-
matický prvek, který je v staročeské milostné ly ri ce v podstatě ne-
znám (jde ovšem o prvek nerozvitý). Celá báseň je to tiž subjektivním
povzde chem cti te le, který ob di vo va nou nahlíží to li ko zvnějšku, ze
svého sta no vi ska. Další text básně není s to u to interpretací v roz po ru.

Příznačným ry sem první části je také skutečnost, že jedině v ní je
uctívaná paní označena ma sku li nem (milostivý pán), což je mi mo jiné
dáno je ho rýmovým postavením: pán – přijímám. Označení paní ja ko
pána je ve d le základního po sto je mluvčího vůči paní další pro jev
kurtoazní po eti ky, k níž se báseň hlásí. Je to první signál kurtoazní po -
ezie, ale zároveň svým ma sku li nem částečně matoucí. 

Hovoříme-li o kurtoazní po ezii, stále se ještě po hy bu je me na
domácí půdě šlechtických dvorů, Václav Černý šel ve své in ter pre ta ci
podstatně dál a i tu to báseň spo jo val s po eti kou provensálských
trobadorů: 

[...] lze-li vzít za bernou verše poslední strofy „Hned bych s dobrú myslí jel k té krásné 
paní, | neboť sem v dávnosti v jejím rozkázaní”, byla by milostná situace této písně
jediným nepochybným dokladem, že i v naší lyrice šetřen (či alespoň znám) troba-
dorský úzus připouštějící dvornou lásku výhradně k ženě vdané (Černý 1948, s. 64).2 

Černého konstatování není přitom v ne so u la du s předchozím názo- 
rem o vdané ženě, jež se právě sta la vdo vou. Literární hi sto rik po sti -
hu je to li ko obecný úzus.

Dru hou část básně pro po ju je pak sousloví té krásné paní, které
tvoří její integrační prvek. Sousloví se vy sky tu je v 18., 21., 29. a 32.
verši. Umocněno je tím, že se třikrát ob je vu je v rýmové po zi ci:
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18   kterýž jest odjal radost od té krásné panie
29   Hned bych s dobrú myslí jel k té krásné paní
32   anoť mi závidie slúžiti té krásné paní.

Druhá část zahr nu je ještě je den in te grační prvek, jímž je po cit
proměny. Jde o sekundární in te grační prvek, ne boť se vyskytu je pouze 
dva krát, za to na stálém místě – v závěrečném verši strofy a rovněž
v rýmo vé po zi ci:

20   jejie tovařiš býti věrný bez proměny
28   těžké žalosti zbýti, v radost proměniti.

Druhá část, v po rovnání s první, je chudá na kva litní rýmy, což
naznaču je už čtveři ce „rýmů” je jí první strofy, tj. strofy 5.: ve se lé – pa -
nie – mi los ti – proměny. Ne dos ta tek kva litních rýmů vy važuje básník
dvojicí in te gračních prvků. Ne dos ta tek na jed né straně je nah ra zen
dos tatkem na straně druhé.

Neznámý tvůr ce vtiskl bás ni Jižť ve se lé vzdávám tvar ar chi tek to -
nické dyády, který není v sta ročeské ly rice běžný. Ste jně tak není čas-
tý způs ob to ho to dělení, daný něko li ka či ni te li, pře devším však opa -
kováním rýmo vé dvoji ce ve se lé – pa nie na švu obou částí. Jde o způ-
s ob, pro nějž stěží najde me ve vývoji české poe zie ob do bu, byť se
k dyadické mu štěpení bás nické ho celku uchy lo val ne je den náš poz -
dější básník. Z no vo dobých např. Kons tan tin Biebl, Fran tišek Hrubín
a Jo sef Kožíšek (Vše tička 1989, s. 86n, Vše tička 2018, s. 76n).

Jis tou zvláštností bás nické ho tex tu je zdán livý rozpor ve 4. strofě
me zi ta, jenž v čer ném chodí a onať svým ve selím mé srdéčko raní. Jde
ne po chyb ně o po ci ty a pro jevy čer stvé vdo vy, jež poz by la ne mi lo va -
né ho manžela. I ten to rozpor je součástí celko vé ho kon trastního prin -
ci pu, jenž se pro je vu je v po době opo zit (zde dvoji ce čer né – ve selí).

Za os o bitý rys té to sklad by nutno po slé ze po važovat je jí dvojí in te -
grační prvek, primární (té krás né paní) a sekundární (proměna). In te -
grační prvek se vyskytu je v sta ročeské poe zii poměrně čas to, dvojí
prvek to ho to druhu je však výjim kou.

Sta veb nou jednotnost básně předs ta vu jí ze jmé na kon trastní dvoji -
ce, průběžně rozložené v ce lém tex tu. Zmín ky o žalu a žda né ra dos ti

jsou v kur toazní poe zii čas té, v bás ni Jižť ve se lé vzdávám však tvoří
tek to nickou ce listvost. Vždy jsou dvojicí, což odpovídá a ko res pon du -
je se základním tek to nickým ús trojím ar chi tek to nické dyády.
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